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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 17392-2018 - Competition
Germany-Kronach: Building demolition and wrecking work and earthmoving work
OJ S 10/2018 16/01/2018
Contract notice
Works

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Landkreis Kronach
Postal address: Güterstr. 18
Town: Kronach
NUTS code: DE24A Kronach
Postal code: 96317
Country: Germany
E-mail: ausschreibung@lra-kc.bayern.de
Telephone: +49 9261 / 678-0
Fax: +49 9261 / 62818-555

:Internet address(es)
Main address: http://www.landkreis-kronach.de
Address of the buyer profile: http://www.staatsanzeiger-eservices.de/eu.html

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://www.staatsanzeiger-eservices.de/eu.html
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Erweiterung, Umbau und Sanierung des VHS-Gebäudes durch den Landkreis Kronach

Main CPV code
45110000 Building demolition and wrecking work and earthmoving work

Type of contract
Works

Short description
Konstruktiver Abbruch

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/17392-2018
mailto:ausschreibung@lra-kc.bayern.de?subject=TED
http://www.landkreis-kronach.de
http://www.staatsanzeiger-eservices.de/eu.html
http://www.staatsanzeiger-eservices.de/eu.html


17392-2018 Page 2/6

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5. Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: DE24A Kronach
Main site or place of performance: VHS-Kronach, Kulmbacher Straße 1, 96317 Kronach

Description of the procurement
Konstruktiver Abbruch.
Ca. 830m2 Abbruch/Entsorgung Bodenbeläge (Teppich, Kunststoff etc.).
Ca. 350m2 Abbruch/Entsorgung Fliesenbeläge Boden und Wand.
Ca. 2.230m2 Abbruch/Entsorgung Innenputz.
Ca. 80m2 Abbruch/Entsorgung Toilettentrennwände, Leichtbauwände etc.
Ca. 25 Stck Abbruch/Entsorgung Innentüren (Holz,Stahlblech, Stahl-Glas).
Ca. 750m2 Abnahme/Entsorgung PCB-Belasteter Wandanstrich.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 15/03/2018 End: 31/05/2018
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
— Nachweis der Eignung durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis),
— oder vorläufig durch das Formblatt 124 EU „Eigenerklärung zur Eignung“,
— oder „Einheitliche Europäische Eigenerklärung“ (EEE).
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III.1.3.

III.1.2.

Gelangt das Angebot in die engere Wahl sind zur Eigenerklärung auf Anforderung folgende 
Bescheinigungen vorzulegen (gilt für AN und NU):
— Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters o. entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder Gewinn- u. Verlustrechnungen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre vergl. Bauleistungen,
— mind. 3 Referenzbescheinigungen über die erfolgreiche Ausführung und das Ergebnis 
vergleichbarer Bauleistungen der letzten bis zu 5 Jahren,
— Nachweis über die in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittl. 
besch. Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen m. extra ausgewiesenem Leitungspersonal,
— Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in die Handwerksrolle bzw. bei 
der IHK,
— Unbedenklichkeitsbescheinigung der tarifl. Sozialkasse, Unbedenklichkeitsbesch. des 
Finanzamtes sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG,
— qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft m. Angabe d. 
Lohnsummen.
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung 
beizufügen. Bei Berufung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen sind auf Verlangen 
jeweils auch für diese die entspr. Unterlagen vorzulegen.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
— Nachweis der Eignung durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis),
— oder vorläufig durch das Formblatt 124 EU „Eigenerklärung zur Eignung“,
— oder „Einheitliche Europäische Eigenerklärung“ (EEE).
Gelangt das Angebot in die engere Wahl sind zur Eigenerklärung auf Anforderung folgende 
Bescheinigungen vorzulegen (gilt für AN und NU):
— Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters o. entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder Gewinn- u. Verlustrechnungen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre vergl. Bauleistungen,
— mind. 3 Referenzbescheinigungen über die erfolgreiche Ausführung und das Ergebnis 
vergleichbarer Bauleistungen der letzten bis zu 5 Jahren,
— Nachweis über die in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittl. 
besch. Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen m. extra ausgewiesenem Leitungspersonal,
— Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in die Handwerksrolle bzw. bei 
der IHK,
— Unbedenklichkeitsbescheinigung der tarifl. Sozialkasse, Unbedenklichkeitsbesch. des 
Finanzamtes sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG,
— qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft m. Angabe d. 
Lohnsummen.
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung 
beizufügen. Bei Berufung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen sind auf Verlangen 
jeweils auch für diese die entspr. Unterlagen vorzulegen.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Bietergemeinschaften gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertretern

Technical and professional ability
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IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

List and brief description of selection criteria: 
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
— Nachweis der Eignung durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis),
— oder vorläufig durch das Formblatt 124 EU „Eigenerklärung zur Eignung“,
— oder „Einheitliche Europäische Eigenerklärung“ (EEE).
Gelangt das Angebot in die engere Wahl sind zur Eigenerklärung auf Anforderung folgende 
Bescheinigungen vorzulegen (gilt für AN und NU):
— Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters o. entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder Gewinn- u. Verlustrechnungen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre vergl. Bauleistungen,
— mind. 3 Referenzbescheinigungen über die erfolgreiche Ausführung und das Ergebnis 
vergleichbarer Bauleistungen der letzten bis zu 5 Jahren,
— Nachweis über die in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittl. 
besch. Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen m. extra ausgewiesenem Leitungspersonal,
— Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in die Handwerksrolle bzw. bei 
der IHK,
— Unbedenklichkeitsbescheinigung der tarifl. Sozialkasse, Unbedenklichkeitsbesch. des 
Finanzamtes sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG,
— qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft m. Angabe d. 
Lohnsummen.
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung 
beizufügen. Bei Berufung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen sind auf Verlangen 
jeweils auch für diese die entspr. Unterlagen vorzulegen.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Der Bieter muss folgende besondere Eignungsnachweise besitzen:
Sachkunde nach DGUV Regel 101-004 und TRGS 519 (diese werden vom AG im Rahmen 
der Angebotswertung angefordert).
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung 
beizufügen.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Geforderte Sicherheiten:
5 v.H. Sicherheit f. Vertragserfüllung ab einer Auftragssumme von 250 000 EUR ohne 
Mehrwertsteuer
3 v.H. Sicherheit f. Mängelansprüche ab einer Abrechnungssumme von 100 000 EUR ohne 
Mehrwertsteuer
Zahlungen: Gem. § 16 VOB/B 2016.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.8. Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2017/S 224-465163

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 20/02/2018 10:10Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 20/04/2018

Conditions for opening of tenders
Date: 20/02/2018 10:10Local time: 
Place: 
Landratsamt Kronach, Zi-Nr. 514, Güterstraße 18, 96317 Kronach.
Information about authorised persons and opening procedure: Es sind keine Bieter zugelassen 
(§ 55 VgV).

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Die Ausgabe der Vergabeunterlagen erfolgt elektronisch. Die Unterlagen können unter der in 
Ziffer I.3 genannten Internet-Adresse unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
heruntergeladen werden. Wir weisen darauf hin, dass Bieter welche die Vergabeunterlagen 
ohne Registrierung downloaden über neue Informationen im Verfahren (Änderungen, 
Nachsendungen, Mitteilungen u.ä.) nicht benachrichtigt werden können. Diese sind verpflichtet 
sich eigenständig um eine Aktualisierung über die Vergabeplattform zu kümmern. Auskünfte 
zum Download: Tel. 089/290142-30.
Einreichung der Angebote ausschließlich in Schriftform, elektronische Angebote sind nicht 
zugelassen.

Procedures for review

Review body
Official name: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Postal address: Promenade 27
Town: Ansbach
Postal code: 91522
Country: Germany
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telephone: +49 981 / 53-1277

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/465163-2017
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de?subject=TED
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

Fax: +49 981 / 53-1837

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Siehe § 160 Abs. 3 GWB

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Regierung von Oberfranken, VOB-Stelle
Town: Bayreuth
Postal code: 95444
Country: Germany
Telephone: +49 921604-0
Fax: +49 921604-1664

Date of dispatch of this notice
12/01/2018


